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iemque e marmis L. 1X. C. 8. Delphini in homines
amorem , & denique £LIANVM L. VIIL C. 4. Cro-
codili manfaetaCtionem, memorantes. Ty Purw Ty
dvSowmn.) 1)Verba hacvetus ltals male re ertadv.
fequentein,vid. MICHAELIs ad h.). 2 ) Vulgo Incerpretes.

PISCATOR fubaudirivult o fed in Dands cafu omnia

accipienda [unt, Ut notecur obedientia eorum, quz do-

mantar; quafi_dicetetur: domantur & parent natu-

re humana, hanc quafi reverite, fec. 1.c. Gen. IX,
X ——e- F P e —
2. unde Gimal pacec, ¢uzw hic non tam de ingenio hu-

mano, varis artes do uandi excogitante , uei aligui

volunt , quam de ipfa natura hominis, cujus quedam

in brutis etiam reverentia el t, incelligendam —effe:——

o ——

§. XiX.
V. 8.

Trv 3¢ yAGoray $els varas dvSowman Saudoar

EXATAYETOY XAV, hesh i3 Savatngops.

Tnv de yrwsoar) Qu. an intelligi hoc debeat de
lingua cujusque propria, quod nullus hominum propriam
fuam linguam domare fen compefcere queat, an potius
de aliena, quod nemo alterius, adeoque nemo alius no-
Jiram, & vix ipfe quisque fuam, compefcere pofiic;
1) PriusGATARERO, CAM ERONI, BENSONIO,
MICHAELI, aliisque, placere video, ne vero objici
queat, pios tamen linguz e imperafle, Num. X,
3. 2 5am, XV1, 10. £ PLXXXIX; 1, 11, Prov, XX,23.
quod nifi’ feciffent, vana fuiffer eorum pietas, tefte
JACO-

ifta interpretanrur in Ablative, a natura humana, unde _
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jacoBo C. 1, 26. quod i autem omnino lingua coer-
Cer: nequeat, peccata ejus homini non pofle smputari,
& fruftra quoque in Scriptura pracipi linguz coerci-
tionem, v. gr. PL XXXIV, r4. coll. 1Petr. Ii], 10,
limicationes zliquas fuibaudiendas putant, gdeic y mullus,
i. e. fere nemo, feu pauci, ac byperbole infit verbis .
qualis & legatur Efaie LXIV, 7. Mich. VII, ». vel
€duc, nullus, ita, ut non aliquande labatur, vel,
nullus hominum per &, fuisque wiribus, fine gratia
Dei; ita AVGVSTINYS, MENOCHIVS, TIRINVS,
CAMERO, GATAKERVS, CALOVIVS; BENSO.
NIVS, MICHAELIS, qui omnes unam alteramve
harum limitationum adhibenr: Auguftino MICHA E-
L1s objicit, {iin mente Apoftoli fuiller hac oppofi-
tio: mullus hominum poteft, ur, cum domatur, De
mifericordia, Def adjutorio, Dei gratia id fieri fatea.
mur, (qua Auguftini verba funt L. de N. & Gr
C.XV.) tum clarius utique ja coB vy Meam propofitu-
ram fuiffe; Jpfe vero, cum BENson1O, ingentem
modo hujus negotii diffcultatem, vincendam tamen
auxilio Dei, precibus impetrantlo, & acri mentis con.
tentione, intelligi purat, fubjiciens tandem, verba
Apoftoli forte non tam edfirmantis eflz , quam miran-
tis, atque cum figno exclamationis legenda, in quo
dicendi genere lccus aliquis fic hyperbolice rei exag-
gerarioni. ~ Alii 2) di€tum Apoftoli de lingua aliena
intelligunt . qued fcilicet nemo alteriys linguam do-
mare poffit; ita ESTIVS, GROTIVS, & BENGE-
LIVS, qui tamen, licec $duc exponat, memo alius,

mox
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mox addit: vix guisque Juam; ut adeo utramque fen-
tenciam combinalle videacur, uti & DODDRIDGIVS
in Paraphr. habet: aber diz Zunge kan kein Menfch
gé’nzhctﬁ zibmen, weder [eine eigene, noch ande-
rer Zunge ; Ac fane contextus;una cum Jegpo Apofto-
li, utrumyue requirere videtur ; Aiéerius linguzm in-
telligere jubet contextus, ubi de feris fermo eft, quae
ab aliis domanctur; Linguam vero propriain [copuis
Apoftoli, cuinon tam propofitum eft, docere, quo-
modo aliena lingua fit coercenda, quam monere &
monftrare, quomodo propria fit regenda; Videtur
itaque generatim hic dici, quod Lingua {it malum
incoarcibile. Ovdeg duvarau dvSgwrwy dapases) Com-
plures Theologi de impoffivilitate totali id intelligunt,
ur BROCHMANDVS, CALOVIVS, &¢. cui dzpass
plus dicit quam xaAvaywynsas . 2. freusare quis
inquit,poteft linguam, quanquam id faus fic difficile,
nec nifi vir perfectus id valeat, fed domare, b.c. edomare
enitus, nemo poteft hominum; Nobis fic videtur:
a) frenarc & domare nimis fubtiliter dittingui. b) cum
dySewmay h. ¥, & ovow dvSrowmivn . 7. {ine dubio (efe
matuo refpiciant, ibi autem ferz dicantur domari &
arere nature bumane, ut tali, & in fe {peltatze,
adeoque fibi relicte, etiam hoc loco dvSpewmraev nc tabit
Bomines fibi relictos, non exclufo dvdgs versi, qui . 2.
Juvaroe dicitur xeAmaywynsa: & linguam & totum
corpus. ¢) quia V. 7. & 8. per yee {ubnettitur comm.
fexte, ubi de lingua, abs gebenna inflammata, fermo

crat, refte Apoftolus ¥. 8. loqui cenfetur de lingue
tan-
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tantum, quz & quatenus igne infernali inflammara
eft, quam vix ac ne vix quidem, pralertim ab ho-
mine {ibi reli€to, domari pofie, omnino afferere potuit.
Asaraderoy naxor ) * incecrcibile malum (e indomitum ;
GROTIVS in Nowinativo haec accipit, ob fequentem
nominativum wesn, indeque {ubaudic ésv, etiam in
fequenti enunciato fubaudiendum. Sed rettius 2ea-
TageToy xaxoy conftruitur cum Tm yAesoay init. V.
accufativo, & a fequenti nominativo dirimitur per co-
lon; Linguain fe grande bonum, {i bene utaris, fed
etiam grande malum, {i abucaris. AxareXsro; LV T HE-
R Vs reddit unrubig, ex Vulgata Hieron. qua vertit:
inquietum, melius certe, quamn leala:  dwcon/Tans,
quafi legilfet &xarasaror, quod habetur C. I, 8. huj.
ep. & quod etiam h. I. habet Codex Alex. cum alio
quodam.  Proprie fignificat, coérceri nefcium, feu,
fec. metaphoras ¥. 3, 4. freni & gubernaculi impatiens;
Valde appofite hic Interpretes conferunt Phocylidis
illud ¥. 92.

I o LY i~ 3 ! ¥
Azoc wor, nai ué\wg, xal e, draTEXETA TAITR.

.

Vulgus, agua, & ignis, omnia hac cotrceri megueunt,

Atqui ignem antea JACOBVS etiam adpellaverat Jin-
guam. —pesH iz Savarnpops) 1) Nominativus pssn non
re(pondet accufativis praecedd. Tnv yAwsoey — xaxow
adeoque vel {ubaudiendum ¢sw, ut per fe {tet hac
propofitio, vel conftruendus hic nominativus cum
nominativis ¥ 6. ut waoz yap — zaxov, parenthefin
quafi faciat; ita BENG ELE.":; in Gnom. U[rumxigé:

eli-
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eligas, perinde eft. 2) Toc varia fignificat, ) rubi-
ginem, ut C. V; 3. bujus ipfius Epiflole, unde xariwra
ibid. eft rubigine witiatum; ioc quippe in metallo eft,
quod venenum in carne. B) Sagittam, vel, quia de-
{cendit ab inpu mitto, q. d. miffile, vel quia Veteres,
ut vulnus magis lechiferum hoftibus infligerent, we-
neno lethali [agittas tingere fueverunt, ita ut I'o; {pe-
ciatim fagittam wvenenatam denotet, quemadmodum
contra latinis venenum dicitur Zoxicon, a graco ToZoy,
telum ; unde & SCHLICHTERVS in Decimis SS.
pag. 101, fulpicatur, allufiffe Apoftolum h.L ad fa.
gittas Veterum venenatas; nam ~) Venenum quoque
notat ioc, venenm, inquam, in {enfu malo fumtum,
nam antiquitus erat vocabulum wesor, 2que medica-
mentum ac venenum denotans, perinde ut gracum
ezppaxer Quum autem lingua hic dicitur peen is ,
plena veneno, non tam alludi putamus ad [agittas Ve-
terum venenatas, quamvis alibi in fcriptura lingua
maledica iis comparetur e. g. P LXIV, 4. 5. CXX,
5, Prov. XXV, 18. XXV, 18, 19. quam ad Jerpentes,
virus, quod fub lingua geftant, morfu homini infpi-
rantes , unde dpaxoyres iofeAcs dicuntur Sap. XVl 10.
conf. P CXL, 4. coll. Rom, IIl, 13. Coh.X,; 11,12.
Certe & heic ¥. 7. per fpmera ferpentes mexime in-
nuuntur fec. Vulgatum & Lutberum. 3) Epitheton
Sayarngoos > Pro quO Savaciuos legitur, eodem fen-
fui, Marc. XVI, 18. peeticum efle vilum eft ER.
scCHMIDIO , fed idem & folutz orationis fcriptori-
bus in ufu effe, Cl. xYPRIVS ex Diodore Sic. Diony-
fig
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fio Hal. Plutarcho, & FI. Fofepho probat ad b. I. quin

& LXX. illoutuntur Num. XVIIL, 22. Hiob. XXXIII,
23. Quoad rem conf. Prov, XVII, 21. ubi
W71 TNM MR mors & wita in manu feu pote-
{tate lingue efle dicitur.

§. XX.
V. 9.

b d k] ~ 3 e ) A b F %
Ev duti svloysmer Tor Seor xel waTeps, xed
» » ~ : \ 3 ’ 3 ¢ )
&y dyry xarapeueda THG EvIPWTTHE, THS Kad CUONITIN
SHeE yeyovoTac.

Ev durj — v dury) Pro i durng, quod Ebrais-
mum non cfle, fed purum Grzcismum, ERASM.
SCHMIDIVS €X MVSEZO, HOMERO & PINDA-
R O probare vult ad Hebr. I, 1, fed vid. vorsT11 Ph.
S. P. 1. pag. 172. Emphafin quoque habet repetitio
phrafeos, oftendit enim, linguam effe organon attio-
num plane contrariarum; Eadem lingua inftrumentum
elt beneditionis , eademgue etiam maledictionis.
Suroysmey moy Seov xau marepe,) 1) Pro Ser Codex
Alex. & Colb. 7. habent xvewov, uti etiam legiffe vi-
detur Syrus, & Latinus prilcus; facilis nim. erat
utriusque vocis confufio, ob crebrum ufum, & eus-
dem utriusque {enfum; Recepta autem letio vel ideo
videtur pro genuina habenda, quia fcriptoribus
N. T. familiarius eft, nomen Mzreos jungere nomini
S, ut fieri quoque cernimus C. I, 27. hyj. Ep.
quam nomini zvgre, cujus appofitionis nullum, quod
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